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ABSTRAK

Skripsi dengan judul “Analisis Kontrastif Antara Fonologi Bahasa Arab Dan
Bahasa Jawa Dalam Pembelajaran Bahasa Arab Di Pondok Modern Darul
Hikmah Tawangsari Tulungagung Tahun Ajaran 2016/2017” yang ditulis
oleh Syaikhu Ihsan Hidayatullah, NIM. 2812123063. Dibimbing oleh: Dr. H.
As’aril Muhajir, M.Ag

Kata kunci: Analisis Kontrastif, Fonologi, Bahasa Arab dan Bahasa Jawa

Kontak bahasa sering terjadi dalam masyarakat bilingual. Seorang penutur
tidak mungkin menggunakan bahasa kedua secara murni. Pengaruh kontak bahasa
tersebut mencakup semua unsur bahasa terutama dalam unsur fonologi karena
bahasa adalah sistem bunyi. Kesulitan dalam belajar bahasa asing menyebabkan
adanya tuntutan perbaikan pengajaran bahasa asing tersebut. Rumusan cara
mengajarkan bahasa asing secara efisien dan efektif yaitu unsur-unsur yang sama
di dalam bahasa pertama dan bahasa kedua yang sedang dipelajari sangat
menunjang pengajaran bahasa kedua; sebaliknya, unsur-unsur yang berbeda
menyebabkan timbulnya kesulitan belajar.

Rumusan masalah yang ada dalam skripsi ini adalah 1) Bagaimana jenis-
jenis bunyi yang sama antara bahasa Arab dan bahasa Jawa dalam pembelajaran
bahasa Arab di Pondok Modern Darul Hikmah Tawangsari Tulungagung? 2)
Bagaimana jenis-jenis bunyi yang berbeda antara bahasa Arab dan bahasa Jawa
dalam pembelajaran bahasa Arab di Pondok Modern Darul Hikmah Tawangsari
Tulungagung? 3) Bagaimana bentuk-bentuk kesalahan dalam pengucapan siswa
pada pembelajaran bahasa Arab di Pondok Modern Darul Hikmah Tawangsari
Tulungagung?

Metode penelitian yang digunakan adalah metode kualitatif deskriptif.
Instrumen utama dalam penelitian ini yaitu peneliti itu sendiri. Untuk
pengumpulan data peneliti menggunakan observasi dan wawancara pada guru dan
murid di Pondok Modern Darul Hikmah Tawangsari Tulungagung. Analisis data
dilakukan mulai dari reduksi data, penyajian data, dan menarik kesimpulan. Untuk
mengujikan keabsahan data dilakukan triangulasi dan pembahasan teman sejawat.

Hasil penelitian ini adalah 1) Jenis-jenis bunyi yang sama antara bahasa
Arab dan bahasa Jawa dalam pembelajaran bahasa Arab di Pondok Modern Darul

Hikmah Tawangsari Tulungagung yaitu /b/ dan /—/, /Im/ dan /a/, [t/ dan /2/, It/
dan /,/, Iyl dan /!, Ik/ dan /2/, In/ dan /»/, I/ dan /<], Is/ dan /_/, [z dan [/, Iw/

dan /s/ 2) Jenis-jenis bunyi yang berbeda antara bahasa Arab dan bahasa Jawa

dalam pembelajaran bahasa Arab di Pondok Modern Darul Hikmah Tawangsari
Tulungagung yaitu (a) bunyi-bunyi dalam bahasa Arab yang dianggap sama akan



tetapi bunyi tersebut sebenarnya berbeda yaitu /t/ dan /</, /d/ dan /s/, /Il dan /J/,
In/ dan /4/ (b) bunyi-bunyi dalam bahasa Arab yang tidak ada padanannya dalam

bahasa Jawa yaitu /3/ /¢ [ g | JB| b ol el S5 gl ] de]
(c) bunyi-bunyi dalam bahasa Jawa yang tudak ada padanannya dalam bahasa

Arab vyaitu /p/, It/, Id/, /c/, Ig/, A/, /Y 3) Bentuk-bentuk kesalahan dalam
pengucapan siswa pada pembelajaran bahasa Arab di Pondok Modern Darul

Hikmah Tawangsari Tulungagung yaitu / =/ diucapkan /s/, /- / diucapkan /h/, =
diucapkan /p/, /¢ / diucapkan /a/.
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